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Sanitary Non-Return Valve

Non-return valve @50 PP (Type 1)
Clapet anti-retour @50 en PP (Type 1)
H Valvula anti-retorno @50 PP (Tipo 1)

Reference Colour
mm
L

ZVASIPP ‘ 432 Grey RAL 7037 ‘ Push-fit system
Certifications: EN13564-1, EN1451, EN12056

-
L jly,:l Marking: C €

Supplied with
packaging

H Non-return valve @50 PP (Type O)
) + Clapet anti-retour @50 en PP (Type 1)
Vélvula anti-retorno @50 PP (Tipo O)

/
\ Reference Colour
w 0

ZVAS0PP ‘ 720 ‘ Grey RAL 7037 ‘ Push-fit system

-")/.k Bi-injected flap

PVC Non-return valve, solvent welding version
Clapet anti-retour en PVC a coller
levula anti-retorno PVC, encolar

Reference Colour
mm

W550302 Dark Grey
40 W550402 1 1.200 | Dark Grey
50 W550502 1 720 | Dark Grey
63 W550602 5 360 | Dark Grey

Ideal for connection to sanitary macerators
Idéal pour sanibroyeurs

PVC Non-return valve 45°, solvent welding version F/F
Clapet anti-retour 45° en PVC & coller F/F
Valvula anti-retorno 45° PVC, encolar H/H

2 ] 0

32 W600302 -
40 W600402 1 - pPvC
50 W600502 1 -
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Dry Condensate Trap for AC Units or Heating Pumps

Function: traps were conceived to eliminate bad smells
produced in the condensate discharge hose, one of the
major problems tied with recessed housings for
air-conditioning units. Many traps are fitted and embedded
into the wall without any possibility for the user to inspect them
at alater stage.

Easy register: the cover guarantees an easy access to
remove any likely obstruction (i.e. bugs or algae)

Fast inspection: thanks to its manufacturing process on

a transparent material, an immediate vision of the good
installation operation can be achieved inspection rapide.

i3

— NT
| gasket P\__’_AJ;‘\NG

!4 | ~— Easy to check

J - inspection

198

&

With water

Dry condensate trap (for AC units or heating pumps)
Siphon a condensats

. Sifén seco registrable para aire acondicionado
l 20-26-30 199CLPP 480 Kit: Gaskets - Adaptor - Sealing rings
Inspection cap - Hole saw
Dtncl)':;g A unique product allows multiple solutions to installation layouts

Un seul produit permet de multiples solutions d'installation

Inspection syphon with box
. 204 Siphon & condensats avec boitier de coffrage
,’ Sifon de condensacion con caja empotrable para registro

- L .._

“
S Technical gasket and inlet - Dual- |
—asi i — echnical gasket and inlet - Dual-purpose outlet -
20-26-30 LSSIFOO ! 300 Watertight gasket - Piercing tool - Inspection cap
. . . Gasket B Piercing tool
\ S/ Ins.p.ectlon box
: Boitier de coffrage
| o Caja empotrable con tapa y tornillos
i | %
| | N Reference
j mm
204x239x57 ‘ LSCATOO ‘ 312 ‘ With lid and screws / Avec couvercle et
(A) (B) gonnectors
DN 26 mm (F) on 20/26/32 o (B onne.cteurs. . .
DN 20 mm (F) (A) Sallda pollvqlente (B) Mangwto de entrada con junta
o Reference
Cut Y]
DN 26 mm 26-32 Z20260PP 9.880 | (A) Dual purpose outlet
M ‘ 52 Z0250PP 1 5.200 | (B) Technical gasket and inlets

DN 32 mm (M) DN 20 mm (F)
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Air-admittance Valve for Syphons Lo bad srnells’

Air-Admittance Valves (AAV) are suitable for most
residential applications. They can be especially Air inlet
beneficial in retrofit applications where venting may thr°”g\?otlcg
be difficult. They are good for large new homes where

long vent runs can be eliminated, and for kitchen
island sinks.

air into a plumbing system when there is water flow
to allow drainage. Because the valve closes from

How does an AAV work? A one-way valve that allows {
r""J

internal air pressure, it seals under no-flow conditions. = Air-admittance
. : . e RV

The valve will not open if there is positive internal alve

pressure in the drainage system. =

Chromium-plated rosette

\’ Negative pressure in the drainage column
Installation guide lines

1. Remove the trap 2. Install the AAV with technical gasket 3. Connection with chromed pipe

5. Fix the chromed cover 6. Connect the trap

Air-admittance valve
Aérateur @ membrane - Valvula de aireaciéon

DN DN1 | Reference
-_

For adaptors 1"+1" . / Pour adaptateurs 1+1" Va
32 26/32 75803PP 1 640 | Made of PP / Corp en PP
No metal parts / Pas d'éléments métalliques

Adaptor 1"
included

Chromium-plated rosette
Rosette chromée - Plafon cromado

Reference
mm

Ideal for chromium-plated syphons

810 Idéal pour siphons chromés

6 (32 e 40 preformed) Z4803CR

Air-admittance valve @40 (for sink and bathtub)
Soupape anti-vide (pour évier et baignoire)
Vdalvula de aireacién intercalable

DN DN1 |Reference
mm mm

Z5804PP ‘ 1.620 For adaptors 1" V2 / Pour adaptateurs 1" 2
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Special Connections o
o
(@)
“"COUDIX" universal flexible sleeve (PVC) a
Manchette flexible universelle (PVC) 3]
Manguito flexible universal (PVC) 2
-
&) COU3252 10 800 | 184 257 42 | Ral7037
40 | COU4OS2 10 560 212 294 53 | Ral7037
50 | COU5052 5 400 215 30 | 635 | Ral7037
L .

<
J - | -
!

Al@

!

- Single piece, all PVC made

- Colour grey RAL 7037

- Resistant to hot temperature of household appliances and to
clearing liquids

- It connects the siphon of the sanitary to the waste

- Flexibility, it can be bent beyond 180°

- By cutting off one or both the sockets with a cutter it can be used
as M/F or M/M push-fit sleeve or solvent weld (use PVC glue)

- Shrinkable, suitable for maintenance and expansion joint

- Patented
(A) qgm— Cast iron pipe adaptors (without sealing-rings)
(B) =— Adaptateur pour tubes en fonte (sans joint)

Enlance mixto hierro fundido (sin junta)

Reference
(mm) Cdst iron (mm) mm)

DN 76861PP* 1280
Cast iron
oy 10 124 26863PP 15 480 158 83 PP

HTUG
*upon request

WC bend 87°30’ 1inlet left/right
Coude WC 87°30' 1 entrée gauche/droite
Manguito inodoro acodado 87°30’, 1toma auxiliar derecha/ izquierda

DN1 | DN2 | Reference L1 [ L2 | L3 Z1
mm mm mm mm mm mm mm mm

40 ‘ Z2304PP* 160 ‘ 161 ‘ 66 ‘ 68 | 87 ‘138‘ 88 45

SX 10 40 Z72340PP* 20 160 | 161 | 66 | 68 | 87 | 132 | 88 | 45°
SX 10 50 Z2350PP 20 160 | 161 | 61 | 68 | 90 | 132 | 90 | 45°

*upon request
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WC bend with 87°30’ 2 side-inlets
Coude WC 87°30' avec 2 entrées latérales
Manguito inodoro acodado 87°30’, 2 tomas auxiliares

DN1 | DN2 | Reference L1 L3 Z1
mm mm mm mm mm mm mm mm

SX-DX 72344PP
SX-DX | 110 50 Z2355PP 20 160 | 161 | 61 | 68 | 90 | 132 | 90 | 45°

WC bend with frontal inlet
Coude WC 87°30' avec 1 entrée frontale
Manguito inodoro acodado 87°30' 1toma frontal

DN | DN2 | Reference Note
(mm) (mm)
110

Z22314PP*

Rosette
Rosace - Plafén

Reference Colour
mm mm mm

*upon request

0480903 1620 Withe
L 100 137 0481003* 20 1620 30 | White
"’ |° 110 162 0481103 50 1200 35 | White

i *upon request

Multi-size technical plug
Bouchon technique multiple - Tapa protectora

Reference Colour
mm

40-46-50-60 OTAMUPP 1 9600 37,5 Yellow

easy grip

Protection plug for floor drain
Bouchon de protection pour collecteur

‘Ee-, Tapén de proteccién bote siféonico

" Reference
- - (mm)

T651000 ‘ 2.000 ‘
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(%)
L
Special connectors o
Connecteurs spéciaux - Mcmguitos especiales 8
%)
(mm

(®)
B 1790902 <
A 125 100 1791102 6 - N
A 125 10 1792202 1 100 =

A 140 10 1795502 8 -

A 160 10 1797702 6 60

A 160 125 1798802 6 60

PVC-PP Adaptors / Invert reducer
Adaptateur PVC -PP / Réduction excentrée
Enlance mixto PVC-PP / Ampliacién excéntrica

Type DNF DN1 M | Reference
mm (mm) (mm) (mm)

2N F A 063558M 2,600

' 2 A 50 50 | 063568M 40 2.080 83 52 |pvc
B 5 A 125 125 D501212 25 200 - - |pvc
: i B 63 75 | 053075M 40 960 - - |pvc

ToN M B 75 80 76868PP 20 940 190 785 | PP
B 75 100 | 0503312 50 400 - - lpvc
B 90 100 | 0531012 20 480 - - |pvc
B 90 10 0531152 20 480 132 80 |pPvC

B 100 | T0 75331PP 15 480 123 66 PP
B 100 | 10 0533152 18 432 - - |pvc
B 10 125 | 0513252 35 280 190 91 |PvC

APPLICATION EXAMPLES
(1) 063558M + 0971042 )

<
(2) 063558M + 1961002 @ L.

PP-PVC reducing bends
Coude de réduction PP-PVC - Codo reduccién PP-PVC

DNep |DN pvc | Reference Z1 |Material
(mm) (mm) mm) (mm)

010T1R2 pPvC
45° 110 100 0041552 15 360 32 32 pPvC
87° 110 100 071MR2 10 240 51 66 pPvC
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PP-PVC reducing adaptors
Adaptateur de réduction PP-PVC - Enlance reduccién PP-PVC

DF DM | Reference Z1 L1
mm mm mm mm mm mm

() A 0930712 O-Ring
A 80 75 0930812 20 [1040| - | - | - | - | P/C |O-Ring
P, A 110 90 0520952 20 | 480 | 67 | 10 | 48| 90 | PVC |O-Ring
= B i, A 1Mo | 100 0521152 18 432 | 67 | 10 | 148 | 90 | PVC | O-Ring
N H - A 125 | 100 0931212 15 360 | 77 | 18 | 1772 | 102 | PVC |O-Ring
i : o ' A 25 | T0 D932 45 | 360 | - | - | - | - | P/C |O-Ring
maschio B 1m0 | 100 76922PP 20 30 | - | - | - | - | PVC | O-RingLong

PE straight connector (with brass nut)
Connecteur en PE (avec écrou en laiton)
Enlace recto PE (con tuerca de Iatén)

40 -1"1/4 ZPN4PP 1280 |PE
40-1"1/2 ZP12PP 20 1280 |PE

PE long tail bend 87°30' (with brass nut)
Coude 87°30' longue (avec écrou en laiton)
Codo 87°30' PE (con tuerca de Iqtén)

Reference
mm

40 -1"1/4 ZP214PP 1280 |PE
40-1"1/2 ZP212PP 20 1280 |PE

Lead / PVC-PP-PE connectors (tightening version)
Connecteur plomb / PVC-PP-PE (version & compression)
Enlance mixto plomo / PVC-PP-PE (cierre a presién)

DN lead DN Reference Colour

32 32 M6103FG 2.560 Grey
35 40 M6104FG 10 2.560 White | PP

With nut and gasket Avec écrou et joint
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Lead / PVC-PP (for tin welding)
Connecteur plomb / PVC-PP (& souder a I'étain)
Enlance mixto plomo / PVC-PP (para soldadura de estaiio)

Reference
mm

C170300 8.100
40 C170400 10 2.400
50 C180500* 10 3.240
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*upon request

Adapting nut
Ecrou d'adaptation - Tuerca

- ):D . Reference @ % Note

1"/4 x 1"1/2 | M6704FG 50 8100 |Increase / Augmentation

/2 x 1M/4 M6733FG 25 8100 |Reducer / Réduction

PHONOKLIP, noise-insulating support
Collier coulissant isophonique
Abrazadera acasticu

DN [Reference Flletto
mm mm mm

PHONKS0
75 PHONK75 10 - M8 n2 m
90 PHONK?0 10 - M8 144 131
100 PHONKI10 10 - M7 160 140 Screws M7
L 10 PHONKT 10 - M8 7 150
125 PHONK12 2 - M10 213 170
160 PHONK16 2 - M10 245 213

Standard noise-insulating support
Collier coulissant isophonique - Abrazadera fonoabsorbente

DN | Reference
(mm)

AV0O0500 1.800 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse
75 AV00700
90 AV00900
100 AV01000

720 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

720 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

720 Fixing screw included / Vis de fixation incluse

110 AVOT1100 720 Fixing screw included / Vis de fixation incluse

NN NN NN

125 AV01200 720 Fixing screw included / Vis de fixation incluse

160 AV01600 10 360 Fixing screw included / Vis de fixation incluse
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Lip ring
Joint a lévre - Junta

DN | Reference
(mm) (mm

7803000
40 6830400 1 40.768 78
. 50 6830500 1 29.568 78
63 6800600 1 1.500 -
a 75 6830700 1 13.970 78
90 6800900 1 9.256 -
— 100 6831000 1 7.452 -
“h 10 6831100 1 5796 99
125 6831200 1 3.600 10,2
160 6831600 1 2,016 5
Brackets

Colliers de fixation pour tubes - Abrazadera de tubo

(]
% ﬁxmg anchor
screw dim.

ZCALOPP 1.800| @10x100 | @14 x80 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

50 ZCAS50PP | 50 [1.800| @10x100 | @14 x80 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

75 ZCA75PP | 50 |1.800| @10x120 | @14 x80 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

90 ZCAQ0PP | 50 |1.800 - - Fixing screw included / Vis de fixation incluse

10 ZCANPP 2 1440 @10x120 | @14x80 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

125 ZCA12PP | 30 |1.080| @10x120 | @14x80 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

160 ZCA16PP | 10 | 360 | @10x140 | @14 x 80 | Fixing screw included / Vis de fixation incluse

Fire collars (EN 1366-3 and ETAG 026-2)
Colliers coupe-feu - quguito de proteccion contra incendios

Reference
mm mm

KOO96PE* also suitable for @32
50 KOO88PE* 1 960 30
63 KOO97PE* 1 960 30
75 KOO89PE* 1 960 30
90 KOO9OPE* 1 960 30
10 KOO91PE 1 960 30 | also suitable for @100
125 KOO92PE* 1 960 30
160 KOO95PE* 1 940 30

*upon request
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(%)
S . —
Pipe insulation o
Gaine d'isolation phonlque Funda de aislamiento acustico 8
%)
(mm (mm) Thlck

(®)
75-80-90 CD08500 15 meter-roll <
10 | 100 -TI0 5 CDT1500 5 10 |15 meter-roll .
—

10 | 100 -TI0 10 CD11100 5 - |15 meter-roll

Solvent cement THF free
Colle sans THF - Adhesivo sin THF

Pack. Content Reference
type (ml)

Tube COLLAT2 1920
Jar 250 COLLA25 36 1269 | With brush / Avec pinceau
Jar 500 COLLASO 24 768 | With brush / Avec pinceau
Jar 1.000 COLLAOO 12 432 | With brush / Avec pinceau
Lubricant

Lubrifiant - Lubricante

(grs)

Tube 6741500 1500
Tube 250 6742500 50 1.000
Jar 500 6745000 2 840
Jar 1.000 6746000 12 432
Cleaner

Détergent - Limpiador

--

1litre 6721100 384

Chamfering tool for plastic pipes
Chanfreineur a rouleau
Achaflcnadora exterior para tubos de material plastico

Reference
mrn

For 15° chamfering of PVC-PP-PE and soundproof pipes

Pour chanfreinage & 15° de tubes PVC-PP-PE et acoustiques
25+10 A080506 1 20 | Adjustable for DN 25+160 / Réglable pour DN 25+160

Adjustable for thickness up to 10 mm

Réglable pour épaisseurs jusqu'a 10 mm
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Chamfering pipe cutter, tool box
Valise coupe-tubes chanfreineur - Maletin de corte y abocardado

Reference
m m

: h 50-75-10 TTOO100 For cutting and 15° chamfering of PVC-PP-PE end
soundproof pipes / Pour coupage et chanfreinage
10-125-160 TT00200 1 - | &15° de tubes PVC-PP-PE et acoustiques.

Adaptors for pipe cutters
Adaptateurs pour coupe-tubes

. Adaptadores para cortadora de tubo de tubo
‘ Reference

@ % Note

100 ‘ TAD1000* ‘ 1 ‘ - ‘for pipe cutter Reference TTO0100

*upon request

Multi-blade chamferer

a Chanfreineur multi-lame - Escariador
@ | Reference
-_
Tempered stainless steel blades / Lames en acier inox trempé
SDN: da @20+@50 / Diamétres: @20+@50

Both inside and outside chanfering
Chamfreinage interne et externe

20+50 | AQ070506 10 810

Conic chamferer
Chanfreineur conique - Escariador coénico

Reference
mm

32+50 ZCS50PP

Pipe cutting nippers
Pince coupe-tubes - Alicqte corta tubos

Reference
mm

QA150RH*

*upon request

Pipe cutting shears
Cisailles coupe-tubes - Tijeras corta tubos

s A T

40 + 63 ‘ QA160RH* ‘ 1 ‘ 32 ‘

*upon request



